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NAMI
220 cm

16,5 cm90 cm

P9881

IT Struttura in foglia 
polimerica con specchio 
incollato. Cornice in 
vetroresina bianco o nero.

EN Melamine structure with 
glued mirror. Fiberglass 
frame, available in white or 
black.

FR Structure en mélamine 
avec miroir collé. Cadre en 
fibre de verre blanche ou 
noire.

ES Estrutura en melamina 
con espejo pegado. Cornisa 
de fibra de vidrio blanca o 
negra.

6
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IT Imbottitura in poliuretano 
schiumato con inserto in legno. 
Rivestimenti skai a scelta.
Supporto lavabo in metallo 
verniciato in elettroforesi. Telaio 
in ferro zincato. Movimento 
alzagambe e alzata totale 
del lavaggio con pulsantiera 
integrata.

EN Polyurethane foam padding 
on wooden structure. Wide 
skai colour range available. 
Basin worktop in electrocoated 
metal. Galvanized iron chassis. 
Legrest movement and lifting 
of the entire unit are controlled 
through integrated buttons.

FR Rembourrage en mousse 
de polyuréthane sur structure 
en bois. Revêtement en skai 
à choisir. Top du bassin en 
métal peint par électrophorèse. 
Châssis en fer galvanisé. 
Mouvement du repose-pied et 
levée du bac sont contrôlés par 
des boutons intégrés.

ES Mullido de poliuretano 
espumado con estructura 
del sillon de madera. 
Revestimentos skai a elecciòn. 
Apoyo del lavabo en metal 
barnizado en electroforesis. 
Estructura de hierro cincado. 
Movimiento levantapiernas y 
canalizacion vertical de todo 
el lavacabeza con pulsador 
integrado.

ALZAMI
68 cm 126 -154 cm

85 -112 cm

8
+ 30 cm

P57110
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I -DEO

IT Cornice in estruso di 
ABS cromato. Specchio 
incollato. Pianetto in SAN 
con sostegno in alluminio e 
accessori multifunzione. A 
richiesta versione illuminata 
con led.

EN Chromed ABS frame. 
Glued mirror. Worktop 
in SAN with aluminium 
support and multifunctional 
accessories. Available also 
with LED lighting.

FR Cadre en ABS 
chromé. Miroir collé. Top 
en SAN avec  soutien de 
aluminium et accessoires 
multifonctionnels. 
Disponible aussi avec 
éclairage LED.

ES Cornisa cromada. 
Espejo pegado. Estante 
en SAN con suporte de 
aluminio y accessorios 
multifunciones. Posibilidad 
version iluminada a led.

200 cm

25 cm65 - 97 cm

G9883
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IT Cornice in estruso di ABS 
cromato. Specchio incollato. 
Pianetto in SAN con sostegno 
in alluminio e accessori 
multifunzione. Pannello 
inferiore in metacrilato bianco 
o nero. Possibilità inserti in 
laminato su piano. A richiesta 
versione illuminata con led. 

EN Chromed ABS frame. 
Glued mirror. Worktop in SAN 
with aluminium support and 
multifunctional accessories. 
Lower panel in black or white 
plexiglass. Available also 
with laminated inserts for the 
worktop and LED lighting.

FR Cadre en ABS chromé. 
Miroir collé. Top en SAN 
avec soutien de aluminium et 
accessoires multifonctionnels. 
La partie inférieure est en 
plexiglass noir ou blanc. 
Disponible aussi avec 
inserts laminés pour le top et 
éclairage LED.

ES Cornisa cromada. Espejo 
pegado. Estante en SAN 
con suporte de aluminio y 
accessorios multifunciones. 
Panel inferior de metacrilato 
blanco o negro. Posibilidad 
estante con aplicacion de 
laminado. Posibilidad version 
iluminada a led.

G9886

I -DEO
COLOR

200 cm
25 cm65 - 97 cm

12
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PIANO+

G9898

G9885

IT Pianetto in SAN con 
sostegno in alluminio e 
accessori multifunzione. 
Possibilità inserti in laminato 
su piano. A richiesta versione 
illuminata con led.

EN Worktop in SAN with 
aluminium support and 
multifunctional accessories. 
Available also with laminated 
inserts for the worktop and 
LED lighting.

FR Top en SAN avec soutien 
de aluminium et accessoires 
multifonctionnels. Disponible 
aussi avec inserts laminés 
pour le top et éclairage LED.

ES Estante en SAN con 
suporte de aluminio y 
accessorios multifunciones.  
Posibilidad estante con 
aplicacion de laminado. 
Posibilidad version iluminada 
a led.

22 cm65 - 97 cm

G9894

G9899
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EKO+

IT Pannello  in laminato nero. 
Piano in SAN con sostegno 
in alluminio con possibilità 
accessori multifunzione. 
Specchio incollato. A richiesta 
versione illuminata con led.

EN Laminated wooden 
board. Worktop in SAN 
with aluminium support and 
multifunctional accessories. 
Glued mirror. Available also 
with LED lighting.

FR Planche en bois laminé. 
Top en SAN avec soutien 
de aluminium at accessoires 
multifonctionnels. Miroir 
collé. Disponible aussi avec 
éclairage LED.

ES Panel de laminado negro. 
Estante en SAN con suporte 
de aluminio. Posibiliad  
accessorios multifunciones. 
Espejo pegado. Posibilidad 
version iluminada a led.

200 cm

24 cm65 cm

G9891 G9890
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EXPO

IT Pannello in foglia polimerica 
bianca o nera. Piano in SAN 
con sostegno in alluminio con 
possibilità inserti in laminato 
su piano. A richiesta versione 
illuminata con led.

EN Melanine board white or 
black.  Worktop in SAN with 
aluminium support. Available 
also with laminated inserts for 
the worktop and LED lighting.

FR Structure en mélamine 
blanche ou noire. Top en SAN 
avec soutien de aluminium. 
Disponible aussi avec 
inserts laminés pour le top et 
éclairage LED.

ES Panel en melamina 
blanca o negra. Estante 
en SAN con suporte de 
aluminio. Posibilidad estante 
con aplicacion de laminado. 
Posibilidad version iluminada 
a led.

200 cm

24 cm65 cm

G9900 G9894

18
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GINEVRA+

G408706 RIF.6

G408605 RIF.5

G408606 RIF.6

63 cm 61,5 cm

IT Monoscocca in 
polipropilene o policarbonato 
stampata ad iniezione. Basi 
girevole in alluminio o con 
pompa idraulica con freno.

EN Polycarbonate or 
polypropylene monocoque, 
made by injection molding. 
Aluminium base, with swivel 
mechanism or with hydraulic 
pump and brake.

FR Monocoque en 
polycarbonate ou en 
polypropylène moulée par 
injection. Bases pivotantes 
en aluminium ou avec pompe 
hydraulique avec frein.

ES Monocasco de 
polipropileno o policarbonato 
hecho a inyección. Bases 
de aluminio, giratorias o con 
bomba hidráulica y freno. 

20
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GINEVRA+ CONFORT

G408806 RIF.6

G408906 RIF.6

G408805 RIF.5

63 cm 61,5 cm

IT Monoscocca in polipropilene 
o policarbonato stampata 
ad iniezione. Cuscino in 
poliuretano schiumato con 
inserto in legno multistrato. 
Rivestimenti skai a scelta. Basi 
girevole in alluminio o con 
pompa idraulica con freno.

EN Polycarbonate or 
polypropylene monocoque, 
made by injection molding. 
Cushion in polyurethane foam 
with wooden insert. Wide 
skai colour range available. 
Aluminium base, with swivel 
mechanism or with hydraulic 
pump and brake.

FR Monocoque en 
polycarbonate ou en 
polypropylène moulée 
par injection. Coussin en 
poluirethàne avec des parties 
en bois. Revêtement en skai 
à choisir. Bases pivotantes 
en aluminium ou avec pompe 
hydraulique avec frein.

ES Monocasco de 
polipropileno o policarbonato 
hecho a inyección. Cojin 
de poliuretano espumado 
con aplicación multicapa de 
madera. Revestimientos skai 
a elección. Bases de aluminio, 
giratorias o con bomba 
hidráulica y freno. 

22
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CLASS
64 cm 59 cm

IT Schienale e seduta in 
poliuretano schiumato con 
inserti in legno multistrato 
e metallo. Rivestimenti 
skay a scelta. Basi girevole 
in alluminio o con pompa 
idraulica con freno.

EN Backrest and seat in 
polyurethane foam on metal 
and multilayer wooden chassis. 
Wide skai colour range avaible. 
Alluminium base, with swivel 
mechenism or with hydraulic 
pump and brake.

FR Dossier et assise en 
mousse de polyuréthane 
avec des parties en bois 
multicouche et métal. 
Revêtement en skai à choisir. 
Bases pivotantes en aluminium 
ou avec pompe hydraulique 
avec frein.

ES Silla con respaldo asiento 
y apoyabrazos en poliuretano 
espumado y estructura 
multicapa de madera y metal. 
Revestimientos skai a elección. 
Bases de aluminio, giratorias o 
con bomba hidràulica y freno.

G409009 RIF.9

24

FOTO DA FARE

G409005 RIF.5 G409006 RIF.6
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59 cm 59 cm

IT Pouff in polipropilene o 
san stampato a iniezione. 
Pompa a gas e base 
girevole (in alluminio o 
plastica).

EN San or polypropylene 
stool, made by injection 
molding. Gas pump and 
swivel base (in aluminium or 
plastic).

FR Tabouret en 
polypropylène ou en san 
moulée par injection. Pompe 
à gaz avec base pivotante 
(en aluminium ou plastique).

ES Tamburete de 
polipropileno o san hecho 
a inyección. Bomba a gas y 
base giratoria (en aluminio o 
Plástico).

G4915

G4914

G4913

JINNI
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OVER GINEVRA+
63 cm 113 cm

100 cm

IT Monoscocca in 
policarbonato o polipropilene 
con colori a scelta. Telaio 
in abs e nylon bianco o 
nero. Lavabo in porcellana 
oscillante con snodo 
regolabile.

EN Monocoque in 
polycarbonate or 
polypropylene in different 
colours. Chassis in ABS and 
nylon, available in white or in 
black. Oscillating porcelain 
washbasin.

FR Monocoque en 
polycarbonate ou en 
polypropylène de couleurs 
à choisir. Châssis en ABS et 
nylon blanc ou noir. Vasque 
en porcelaine oscillant.

ES Sillon monocasco en 
policarbonato o polipropileno 
de color a elección. 
Estructura en ABS y nylon 
blanca o negra. Lavabo en 
porcelana oscilante con 
articulación ajustable.

G57115

G57114

28
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63 cm 113 cm

100 cm

IT Monoscocca in policarbonato 
o polipropilene con colori a 
scelta. Cuscino schiumato con 
inserto in legno multistrato. 
Rivestimenti skai a scelta. Telaio 
in abs e nylon bianco o nero. 
Lavabo in porcellana oscillante 
con snodo regolabile.

EN Monocoque in polycarbonate 
or polypropylene in different 
colours. Foamed cushion 
with multilayer wooden insert. 
Chassis in ABS and nylon, 
available in white or in black. 
Oscillating porcelain washbasin.

FR Monocoque en 
polycarbonate ou en 
polypropylène de couleurs à 
choisir. Coussin en poluirethàne 
avec des parties en bois. 
Revêtement en skai à choisir. 
Châssis en ABS et nylon blanc 
ou noir. Vasque en porcelaine 
oscillant.

ES Sillon monocasco en 
policarbonato o polipropileno 
de color a elección. Cojin 
espumado con aplicaciòn 
multicapa de madera. 
Revestimientos skai a elección. 
Estructura en ABS y nylon 
blanca o negra. Lavabo en 
porcelana oscilante con 
articulación ajustable.

G57117

G57116

OVER GINEVRA+ CONFORT

30
G57117
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IMPERIALdb

IT Struttura, seduta e schienale in 
poliuretano schiumato con inserti in 
legno e metallo. Rivestimenti skay a 
scelta. Piani multifunzione in metallo 
verniciato in elettroforesi. Lavabo 
in porcellana oscillante con snodo 
regolabile. Possibilità alzagambe 
elettrico e/o massaggio vibrante.

EN Structure, seat and backrest in 
polyurethane foam on a metal and 
wooden chassis. Wide skai colour 
range available. Electrocoated metal 
shelves. Oscillating porcelain basin. 
Optional legrest and/or vibrating 
massage.

FR Structure, assise et dossier en 
mousse de polyuréthane avec des 
parties en bois et métal. Revêtement 
en skai à choisir. Étagères métalliques 
peints par électrophorèse. Vasque en 
porcelaine oscillant. Repose-pied et/
ou massage vibrant en option.

ES Respaldo, asiento y apoyabrazos 
en poliuretano espumado con 
estructura de madera y metal. 
Revestimentos skai a eleccion. 
Estantes multifunciones en metal 
barnizado en electroforesis. 
Lavabo en porcelana oscilante con 
articulaciòn ajustable. Posibilidad 
levantapiernas eléctrico y/o vibro 
masaje.

146 cm 124 cm

96 cm

32

con Alzagambe 
elettrico
G57112

G57111
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CON ALZAGAMBE
ELETTRICO

G57104

78 cm 124 cm

96 cm

IMPERIAL

IT Struttura, seduta e schienale in 
poliuretano schiumato con inserti 
in legno e metallo.Rivestimenti 
skay a scelta. Piani multifunzione 
in metallo verniciato in 
elettroforesi. Lavabo in porcellana 
oscillante con snodo regolabile. 
Possibilità alzagambe elettrico e/o 
massaggio vibrante o shiatsu.

EN Structure, seat and backrest 
in polyurethane foam on a metal 
and wooden chassis. Wide 
skai colour range available. 
Electrocoated metal shelves. 
Oscillating porcelain basin. 
Optional legrest and/or vibrating 
or shiatsu massage.

FR Structure, assise et dossier 
en mousse de polyuréthane avec 
des parties en bois et métal. 
Revêtement en skai à choisir. 
Étagères métalliques peints 
par électrophorèse. Vasque en 
porcelaine oscillant. Repose-pied 
et/ou massage vibrant ou shiatsu 
en option.

ES Respaldo, asiento y 
apoyabrazos en poliuretano 
espumadocon estructura de 
madera y metal. Revestimentos 
skai a eleccion. Estantes 
multifunciones en metal barnizado 
en electroforesis. Lavabo 
en porcelana oscilante con 
articulaciòn ajustable. Posibilidad 
levantapiernas eléctrico y/o vibro 
masaje o shiatsu.

34 G57103
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FIBER GINEVRA+
CONFORT 63 cm 118 cm

97 cm

IT Monoscocca in policarbonato 
o polipropilene con cuscino 
schiumato con inserto in legno 
multistrato. Rivestimenti skai 
a scelta. Telaio in vetroresina 
bianco o nero. Lavabo in 
porcellana oscillante con snodo 
regolabile

EN Polycarbonate or 
polypropylene monocoque. 
Foamed pillow with multilayer 
wooden insert. Wide skai colour 
range available. Fiberglass 
chassis in white or black. 
Oscillating porcelain washbasin.

FR Monocoque en polycarbonate 
ou en polypropylène. Coussin 
en poluirethàne avec des parties 
en bois. Revêtement en skai à 
choisir. Cadre en fibre de verre 
blanche ou noire. Vasque en 
porcelaine oscillant.

ES Sillon monocasco en 
policarbonato o polipropileno, 
cojin espumado con aplicaciòn 
multicapa de madera. 
Revestimientos skai a elección. 
Estructura de fibra de vidro 
blanco o negro. Lavabo en 
porcelana oscilante con 
articulación ajustable.

G57119

G57118
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FIBER CLASS
65 cm 116 cm

97 cm

G57120

38

IT Schienale, seduta e braccioli 
in poliuretano schiumato con 
inserti in legno multistrato. 
Rivestimenti skay a scelta. 
Telaio in vetroresina bianco 
o nero. Lavabo in porcellana 
oscillante con snodo regolabile.

EN Backrest, seat and armrests 
in polyurethane foam on a 
metal and wooden chassis. 
Wide skai colour range 
available.Fiberglass chassis 
in white or black. Oscillating 
porcelain washbasin.

FR Dossier et assise en 
mousse de polyuréthane 
avec des parties en bois 
multicouche. Revêtement en 
skai à choisir. Châssis en fibre 
de verre blanc ou noir. Vasque 
en porcelaine oscillant.

ES Sillon con respaldo, asiento 
y apoyabrazos en poliuretano 
espumado y estructura 
de madera multistrato. 
Revestimientos skay a 
elección. Estructura de fibra de 
vidro blanco o negro. Lavabo 
en porcelana oscilante con 
articulación ajustable.
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63 cm 147 cm

98 cm

IT Monoscocca in policarbonato 
o polipropilene con cuscino 
schiumato con inserto in legno 
multistrato. Rivestimenti skai a 
scelta. Telaio in polietilene nero. 
Lavabo in porcellana oscillante 
con snodo regolabile.

EN Monocoque in polycarbonate 
or polypropylene in different 
colours. Foamed pillow with 
multilayer wooden insert. Black 
polyethylene chassis. Oscillating 
porcelain washbasin.

FR Monocoque en 
polycarbonate ou en 
polypropylène. Coussin en 
poluirethàne avec des parties 
en bois. Revêtement en skai à 
choisir. Châssis en polyéthylène 
noir. Vasque en porcelaine 
oscillant.

ES Sillon monocasco en 
policarbonato o polipropileno, 
cojin espumado con aplicaciòn 
multicapa de madera. 
Revestimientos skai a elección. 
Estructura en polietilene negro. 
Lavabo en porcelana oscilante 
con articulación ajustable.

GAP GINEVRA+
CONFORT

G57121 G57122
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65 cm 113 cm

96 cm

IT Schienale e seduta in 
poliuretano schiumato con inserti 
in legno multistrato e metallo. 
Rivestimenti skay a scelta. 
Telaio in metallo verniciato in 
elettroforesi. Lavabo in porcellana 
oscillante con snodo regolabile.

EN Backrest and seat in 
polyurethane foam on a metal 
and multilayer wooden chassis.  
Wide skai colour range available. 
Electrocoated metal structure. 
Oscillating porcelain washbasin.

FR Dossier et assise en mousse 
de polyuréthane avec des 
parties en bois multicouche et 
métal. Revêtement en skai à 
choisir. Châssis en métal peint 
par électrophorèse. Vasque en 
porcelaine oscillant.

ES Sillon con respaldo y asiento 
en poliuretano espumado con 
estructura de madera multistrato 
y metal. Revestimientos skay 
a elección. Estructura en metal 
barnizado en electroforesis. 
Lavabo en porcelana oscilante 
con articulación ajustable.

SIRK CLASS

G57123

42
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è compatto, è potente, come  Bi™ non c'è nessuno

HPS2 
con Heat Prof Surface

Impugnate Bi™ 
senza scottarvi, è 
più pratico e più 

manegevole. Bi™ 
non teme confronti.

PROFESSIONAL
hairdryer for
hair stylist

Easy Click
Il filtro si posiziona
e si blocca con una
leggera rotazione
in aperto - chiuso.

il futuro è arrivato

video

47
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é affidabile, è innovativo e non  teme confronti

L’unico che fa la coda
The only one to make a tail

Cade, ri-cade, con Tryo™system, Bi™ continua a funzionare
Thanks to Tryo™system, even after falling, Bi™ keeps on working

con la tecnologia esclusiva

L’unico sistema che, attraverso tre 
accorgimenti, permette un controllo 
totale sulla pulizia ed una portata d’aria 
migliorata, per una perfetta acconciatura 
finale. TRYO™SYSTEM è una tecnologia 
esclusiva della CERIOTTI SRL

The only system that, with three technical 
expedients, allows full control over 
cleaning and an improved airflow, for a 
perfect hairstyling. TRYO™SYSTEM is an 
exclusive technology of CERIOTTI SRL

El único sistema que, a través de tres 
soluciones técnicas, permite el control total 
sobre la limpieza y un mejor flujo de aire, 
para un peinado perfecto. TRYO™SYSTEM 
es una tecnología exclusiva de la 
empresa CERIOTTI SRL

Das einzigartige system, dass die volle 
kontrolle über die reinigung und eine 
verbessert luftzirkulation ermöglicht, 
durch drei technische notbehelfe für ein 
perfektes haarstyling. Tryo™system 
ist eine exklusive technologie von 
CERIOTTI SRL.

Le système unique que, grâce à trois 
solutions techniques, il permet un contrôle 
totale sur la propreté de l’appareil et un 
debit d’air amélioré, pour une coiffure 
finale parfaite. TRYO™SYSTEM est une 
technologie exclusive de CERIOTTI SRL

Doppelte Filterung mit tail-Effekt zum 
Auswerfen der Verunreinigungen.

Geschützte Motor mit verbesserten Luftstrom
= längere Lebensdauer und höhere Effizienz.

Perfekt saubere Luft und neue
Düse Verbindung.

3  Farbkombinationen
glänzend-matt
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IT Bi™ è il nuovo strumento di lavoro dello stilista più esigente e 
professionale, nasce da un lungo lavoro di ricerca e dall’esperienza 
dell’ormai consolidato marchio CERIOTTI.  Adotta nuove funzioni mai viste 
prima con l’ausilio di TRYO™SYSTEM. Potenza, affidabilità, robustezza 
e maneggevolezza sono solamente alcuni aspetti di quest’apparecchio. 
Nuove finiture, nuove colorazioni, nuovo design e nuovo packaging: Bi™ 
è il nuovo punto di riferimento, Bi™ è il futuro, adesso!

EN Bi™ is the new working tool for the top hairstylists, demanding 
and professional, born after a long research and from the experience of 
the consolidated brand CERIOTTI. It adopts features never seen before, 
thanks to TRYO™SYSTEM. Power, reliability, robustness and ease of 
use are just a couple of the revolutionary aspects of this new tool. New 
finishings, new colours, new design and new packaging: Bi™ is the new 
benchmark, Bi™ is the future, now!

FR Bi™ est le nouvel outil de travail des meilleurs coiffeurs, les 
plus exigentes et professionelles, né après une longue recherche et de 
l’expérience d’une marque consolidée comme CERIOTTI. Il adopte des 
nouvelles fonctionnalités jamais vu grâce a TRYO™SYSTEM. Puissance, 
fiabilité, robustesse et maniabilité sont seulement des aspects de cet 
appareil. Nouvelles finitures, nouvelles couleurs, nouveau design et 
nouveau packaging: Bi™ est la nouvelle référence, Bi™ est le future, 
maintenant!

ES Bi™ es el nuevo instrumento de trabajo de los mejores estilistas, 
exigentes y profesionales, nacido de una larga investigación y fruto de 
la experiencia de una marca consolidada como CERIOTTI. El adopta 
características nunca vistas hasta ahora, gracias a TRYO™SYSTEM. 
Potencia, fiabilidad, robustez y facilidad de uso son sólo algunos de los 
aspectos revolucionarios de este nuevo dispositivo. Nuevos acabados, 
nuevos colores, nuevo diseño y nuevo embalaje: Bi™ es el nuevo punto 
de referencia, Bi™ es el futuro, ahora!

DE Bi™ ist das neue Werkzeug für die top Hairstylisten, anspruchsvolle 
und professionelle, geboren nach einer langen Forschung und aus 
den Erfahrungen der konsolidierten CERIOTTI Marke gebotrn. Dank 
TRYO™SYSTEM integriert es Funktionen noch nie gesehen . Leistung, 
Zuverlässigkeit, Robustheit und Benutzerfreundlichkeit sind nur ein 
Paar der revolutionären Aspekte dieses neuen Tools. Neue Oberflächen, 
neue Farben, neues Design und neue Verpackung: Bi™ ist die neue 
benchmark, Bi™ ist die Zukunft, jetzt!

Cavo - Cable H05 VVF FLEX GLOSSY H05 VVF FLEX GLOSSY

Misure cavo - Cable size 2x1 3mt 2x1 3mt

Temperatura °C - Temperature °C 150 160

Portata aria m³/h - Air capacity m³/h 109 122

Velocità aria m/s - Air speed m/s 49 54

Rumore decibel - Noise level Db 67 68

Raffreddamento - Cooling

PCS Imballo - PCS/box 9 9

Misura imballo - Pack / size 76,5X29,3X30,9 76,5X29,3X30,9

Peso imballo Kg - Pack weight Kg 8,9 8,9

Volume imballo m³ - Pack volume 0,083 0,083

Tensione - Voltage 220-240 220-240

Potenza - Power 1900-2200 2150-2500

Hz  Frequenza - Frequency 50/60 50/60

Motore - Motor AC EVO K16 AC EVO K16

mm Misure motore - Motor's size H.15 Ø 52 LIGHT H.15 Ø 52 LIGHT

min Durata ore - Life 2.000 2.000

min Giri/minuto - Rpm 18.500 21.000

W Potenza motore - Power motor 195 195

Materiale - Material NYLON PA 6.6 NYLON PA 6.6

Colori - Colours

Peso esterno - Weigth outer 425 430

Disponibile versione 110-127 V a richiesta
Available version 110-127 V on request

solo 430 gr.

è geniale,          esclusivo e leggero

2200W 2500W

BOX TOTEM

E3225 E3226
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DUO

IT Carrello con sei 
cassetti scorrevoli tutti 
intercambiabili, su un lato 
sedi per accogliere bombole, 
flaconi. Piani multifunzione 
per taglio/piega e colore.

EN Trolley equipped with 
six interchangeable sliding 
drawers. Spaces for placing 
tanks and bottles on the 
back side. Multifunctional 
worktops for cutting, styling 
and dyeing.

FR Chariot avec six tiroirs 
coulissants interchangeables 
et, sur un des côtés, 
emplacement pur les 
bombes et les flacons. 
Tops multifonctionnels pour 
coupe, coiffant et  teinture.

ES Carrito con seis 
cajones extraibiles y 
entercambiabiles. Sobre 
un lado lugares para poner 
tubos y contenedores. 
Estantes multifunciones por 
cortar/marcar y color.

89,5 cm

46 cm55 cm

7235



56 57

DUO COLOR

IT Carrello con sei 
cassetti scorrevoli tutti 
intercambiabili, su un 
lato sedi per accogliere 
bombole, flaconi.
Piani multifunzione per 
taglio/piega e colore.

EN Trolley equipped with 
six interchangeable sliding 
drawers. Spaces for placing 
tanks and bottles on the 
back side. Multifunctional 
worktops for cutting, styling 
and dyeing.

FR Chariot avec six 
tiroirs coulissants 
interchangeables et, sur un 
des côtés, emplacement pur 
les bombes et les flacons. 
Tops multifonctionnels pour 
coupe, coiffant et  teinture.

ES Carrito con seis 
cajones extraibiles y 
entercambiabiles. Sobre 
un lado lugares para poner 
tubos y contenedores. 
Estantes multifunciones por 
cortar/marcar y color.

89,5 cm

46 cm55 cm

7234
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SERVICE PLUS ALL

IT Carrello con quattro 
ciotole asportabili, sedi per 
pettini, spazzole e taglia 
piega stagnola incorporato. 
Piede in alluminio.

EN Trolley with four 
bowls removable, seats 
for combs, brushes and 
cutting/bending silver foil 
embedded. Alluminium 
base.

FR Chariot avec quatre 
bols amovibles, sièges 
pour peignes, brosses et 
découpe/pliage de feuille 
d'argent intégré. Bases en 
aluminium.

ES Carrito con cuatro 
copas removibles, asientos 
para los peines, cepillos y 
corte/plegado de papel de 
plata incrustado. Bases de 
aluminio.

64 cm 54 cm

84 cm

7237

7236
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SKAI SKAISKAI

D315

H101 D381

D195

D311

D454

D354

D196

D210

D985

D205 D453

D198

D542

D543

D357

SKAI

D639S

D823S D597S

D767S

D912S

D999S

D645S

D680S D587S

D679S

D676S

D142S

D637S

D140S D157S D975S

SKAI

D070S D074SD071S

D182S D190SD183S

D073S D180SD069S
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SKAI

D111S D990S

D036S D034S D046S D042S

D148S

Gli esempi di rivestimenti contenuti nel presente 
catalogo possono presentare differenze di tonalità 
tra una fornitura e l’altra. 

All the coatings shown in this catalogue can 
present diferences as regards colour tones 
between different deliveries.

Les echantillons de revêtements dans cet 
catalogue peuvent avoir des différence de teinte 
entre una commande et l’autre.

Los muestrarios de tapiceria contenido en este 
catalogo pueden presentar una diferencia de 
tonalidad entre pedidos diferentes.

v i a  M o s c o v a  ,  2 1
2 0 0 1 7  R h o  ( M i )  I t a l y
t e l .  0 2 9 3 5 6 1 4 1 3  r. a .
f a x .  0 2 9 3 5 6 1 6 4 6
w w w. c e r i o t t i . i t

S K A I 2 0 1 5
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Condizioni Generali di vendita: vedi “Listino Prezzi 2015”
Per esigenze tecniche di funzionalità e di estetica, la ditta costruttrice può, in qualsiasi momento e senza obbligo di avvisare la committente, 
apportare modifiche agli articoli esposti nel catalogo generale. Gli esempi di colore contenuti nel presente catalogo, sono da ritenersi puramente 

indicativi per quanto ottenuti con le tecniche più sofisticate di stampa. 
Le misure sono da ritenersi puramente indicative.

General Conditions of Sale: see “2015 Price List”
For reasons of a technical, functional and aesthetic nature, the manufacturer may, at any moment, and without any obligation to give prior notice 
to the customer, make any modifications he may deem necessary to the articles presented in the general catalogue. - Altough the most advanced 

techniques have been used in printing this catalog, the examples of colors contained within are to be considered purely indicativ.
Measures must be considered purely indicative.

Conditions générales de vente: voir “Tarifs 2015”
Pour toute nécessité technique liée à la fonctionnalité et à l’esthétique, le fabricant peut, à tout moment et sans en avertir le client, apporter des 
modifications aux articles présentés dans le catalogue général. Les exemples de couleurs présentés dans ce catalogue doivent être considérés 

comme etant purement indicatifs, dans la mesure où ils sont realisés avec les techniques d’impression les plus sophistiquées.
Les mesure doivent être considérées comme purement indicatives.

Allgemeine Verkaufsbedingungen: siehe “Preisliste 2015”
Die Herstellerfirma kann aus technischen Gründen der Zweckmäßigkeit und Ästhetik jederzeit und ohne vorherige Benachrichtigungspflicht die im 
Gesamtkatalog vorgestellten Artikel Änderungen unterwerfen. Die im vorliegenden Katalog abgebildeten Farbmuster müssen trotz Einsatz der besten 

verfügbaren Drucktechniken als unverbindliche Muster gelten.
Die Mussnahmen müssen als rein bezeichnend betrachtet werden.

Condiciones generales de venta: ver “Lista precios 2015”
Por exigencias técnicas de funcionalidad y estética, la frábrica constructora puede, en cualquier momento y sin obligación de avisar el comisionado, 
aportar cambios en los artículos expuestos en el catálogo general. Los colores que publicamos en el presente catálogo se han de considerar 

exclusivamente como ejemplos, puesto que los mismos se obtienen por medio de las técnicas de impresion más sofisticadas.
Las medidas deben considerarse meramente indicativas.
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